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Chambre des représentants  
de Belgique

Belgische Kamer van  
volksvertegenwoordigers

Amendementen Amendements

Voir:

Doc 56 1650/ (2025/2026):
001:	 Projet de loi.

Zie:

Doc 56 1650/ (2025/2026):
001:	 Wetsontwerp.

tot wijziging  
van de wet van 15 december 1980  

betreffende de toegang tot het grondgebied,  
het verblijf, de vestiging en de verwijdering 

van vreemdelingen, wat betreft 
hooggekwalificeerde werknemers en 

diverse bepalingen

modifiant  
la loi du 15 décembre 1980  

sur l’accès au territoire, le séjour,  
l’établissement et l’éloignement  

des étrangers en ce qui concerne  
les travailleurs hautement qualifiés et  

diverses dispositions
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N° 1 de M. Aouasti

Art. 16/1 (nouveau)

Insérer un article 16/1, rédigé comme suit:

“Art. 16/1. Dans le titre II, chapitre 4, de la même loi, 
il est inséré un article 61/5/1, rédigé comme suit:

“Art. 61/5/1. §  1er. Lorsque les services de police 
ou d’inspection disposent d’indices indiquant qu’un 
étranger est victime d’une infraction de niveau 3 ou 
supérieur du Code pénal social, ils en informent immé-
diatement le ministre ou son délégué et dans le même 
temps informent l’étranger de la possibilité d’obtenir un 
document de séjour et le mettent en contact avec des 
organismes visés à l’article 8 de la loi du 11 février 2013 
prévoyant des sanctions et des mesures à l’encontre 
des employeurs de ressortissants de pays tiers en 
séjour illégal, spécialisés dans l’accueil des victimes 
de ces infractions.

§  2. Le ministre ou son délégué délivre, dans un 
délai de 15 jours à dater de l’information visée au 
paragraphe 1er à l’étranger, qui ne dispose pas d’un 
titre de séjour reconnu par les autorités compétentes, 
un document de séjour provisoire qui couvre son 
séjour pour une durée de 45 jours afin de lui donner 
la possibilité d’introduire une plainte ou de faire des 
déclarations concernant les personnes ou les réseaux 
qui se seraient rendus coupables des infractions visées 
au paragraphe 1er ou des articles 258 et 259 du Code 
pénal.

Le Roi détermine le modèle du document de séjour 
provisoire visé au présent alinéa.

Sans préjudice de l’application de la législation rela-
tive aux mineurs non accompagnés, l’étranger mineur 
non accompagné qui est arrivé dans le Royaume et qui 
n’a pas été effectivement pris en charge par un majeur 
par la suite, ou a été laissé seul après être entré dans 
le Royaume, est mis en possession du document de 
séjour provisoire prévu au paragraphe 1er du présent 

Nr. 1 van de heer Aouasti

Art. 16/1 (nieuw)

Een artikel 16/1 invoegen, luidende:

“Art. 16/1. In titel II, hoofdstuk 4, van dezelfde wet 
wordt een artikel 61/5/1 ingevoegd, luidende:

“Art. 61/5/1, § 1. Wanneer de politie- of de inspectie-
diensten over aanwijzingen beschikken dat een vreem-
deling het slachtoffer is van een misdrijf van niveau 3 
of hoger van het Sociaal Strafwetboek, stellen ze de 
minister of diens gemachtigde daar onverwijld van in 
kennis en stellen ze tegelijkertijd de vreemdeling in 
kennis van de mogelijkheid tot het verkrijgen van een 
verblijfsdocument en brengen ze hem in contact met 
in de opvang van slachtoffers van dergelijke misdrijven 
gespecialiseerde organismen, bedoeld in artikel 8 van 
de wet van 11 februari 2013 tot vaststelling van sancties 
en maatregelen voor werkgevers van illegaal verblijven-
de onderdanen van derde landen.

§ 2. De minister of zijn gemachtigde verstrekt bin-
nen een termijn van 15 dagen vanaf de in paragraaf 1 
bedoelde kennisgeving aan de vreemdeling die niet 
beschikt over een door de bevoegde overheden er-
kende verblijfstitel, een voorlopig verblijfsdocument 
dat het verblijf van de vreemdeling voor een periode 
van 45 dagen dekt, teneinde hem de mogelijkheid te 
bieden een klacht in te dienen of verklaringen af te leg-
gen over de personen of netwerken die zich schuldig 
zouden hebben gemaakt aan de in paragraaf 1 of aan 
de in de artikelen 258 en 259 van het Strafwetboek 
bedoelde misdrijven.

De Koning bepaalt het model van het voorlopige 
verblijfsdocument.

Onverminderd de toepassing van de wetgeving 
betreffende niet-begeleide minderjarigen wordt de 
niet-begeleide minderjarige vreemdeling die het Rijk 
is binnengekomen en vervolgens niet effectief door 
een meerderjarige ten laste is genomen, of alleen is 
gelaten nadat hij het Rijk is binnengekomen, in het bezit 
gesteld van het voorlopige verblijfsdocument bedoeld 
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article. Il est dûment tenu compte de l’intérêt supérieur 
de l’enfant pendant l’ensemble de la procédure.””

JUSTIFICATION

Voir la justification de l’amendement n° 3.

Khalil Aouasti (PS)

in paragraaf 1 van dit artikel. Er wordt naar behoren 
rekening gehouden met het hoger belang van het kind 
tijdens de hele procedure.””

VERANTWOORDING

Zie de verantwoording van amendement nr. 3.
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 N° 2 de M. Aouasti

Art. 16/2 (nouveau)

Insérer un article 16/2, rédigé comme suit:

“Art. 16/2. Dans le chapitre 4 précité de la même loi, 
il est inséré un article 61/5/2, rédigé comme suit:

“Art. 61/5/2. § 1er. Le ministre ou son délégué délivre 
un document de séjour provisoire qui couvre son séjour 
pour une durée maximale de trois mois, à l’étranger 
visé à l’article 61/5/1, § 1er, qui a introduit, au cours du 
délai fixé en vertu de l’article 61/5/1, § 2, alinéa 1er, une 
plainte ou une déclaration concernant les personnes ou 
les réseaux qui se seraient rendus coupables des infrac-
tions visées à l’article 61/5/1, § 1er ou aux articles 258 
et 259 du Code pénal. Le Roi détermine le modèle du 
document de séjour provisoire. 

§ 2. Le ministre ou son délégué demande au pro-
cureur du Roi ou à l’auditeur du travail de l’informer, 
avant l’expiration de la durée de validité du document 
de séjour provisoire délivré conformément au para-
graphe 1er, quant à la question de savoir si l’étranger 
concerné peut toujours être considéré comme une 
victime des infractions visées à l’article 61/5/1, § 1er ou 
aux articles 258 et 259 du Code pénal et si l’enquête 
ou la procédure judiciaire est toujours en cours.

§ 3. L’étranger est autorisé à prouver son identité 
en présentant son passeport ou un titre de voyage en 
tenant lieu ou sa carte d’identité nationale.””

JUSTIFICATION

Voir la justification de l’amendement n° 3.

Khalil Aouasti (PS)

 Nr. 2 van de heer Aouasti

Art. 16/2 (nieuw)

Een artikel 16/2 invoegen, luidende:

“Art. 16/2. In voormeld hoofdstuk 4 van dezelfde wet 
wordt een artikel 61/5/2 ingevoegd, luidende:

“Art. 61/5/2. §  1. De minister of zijn gemachtigde 
stelt de vreemdeling bedoeld in artikel 61/5/1, § 1, die 
in de loop van de termijn bepaald bij artikel 61/5/1, § 2, 
eerste lid, een klacht heeft ingediend of een verklaring 
heeft afgelegd met betrekking tot de personen of de 
netwerken die zich schuldig zouden hebben gemaakt 
aan de misdrijven bedoeld in artikel 61/5/1, § 1, dan 
wel in de artikelen 258 en 259 van het Strafwetboek, 
in het bezit van een voorlopig verblijfsdocument voor 
maximaal drie maanden. De Koning bepaalt het model 
van het voorlopig verblijfsdocument.

§  2. De minister of zijn gemachtigde verzoekt de 
procureur des Konings of de arbeidsauditeur hem voor 
het verstrijken van de geldigheidsduur van het over-
eenkomstig paragraaf 1 afgegeven voorlopig verblijfs-
document mee te delen of de betrokken vreemdeling 
nog kan worden beschouwd als een slachtoffer van de 
misdrijven bedoeld in artikel 61/5/1, § 1, dan wel in de 
artikelen 258 en 259 van het Strafwetboek, alsook of 
het onderzoek of de gerechtelijke procedure nog loopt.

§ 3. Het is de vreemdeling toegestaan zijn identiteit 
te bewijzen door zijn paspoort of een daarmee gelijk-
gestelde reistitel of zijn nationale identiteitskaart over 
te leggen.””

VERANTWOORDING

Zie de verantwoording van amendement nr. 3.
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 N° 3 de M. Aouasti

Art. 16/3 (nouveau)

Insérer un article 16/3, rédigé comme suit:

“Art. 3. Dans le chapitre 4 précité de la même loi, il 
est inséré un article 61/5/3, rédigé comme suit:

“Art. 61/5/3. § 1er. Le ministre ou son délégué autorise 
l’étranger visé à l’article 61/5/2, § 1er, à séjourner dans 
le Royaume pour une durée de six mois, en délivrant un 
document de séjour provisoire, lorsque le procureur du 
Roi ou l’auditeur du travail lui a confirmé que l’enquête 
ou la procédure judiciaire est toujours en cours.

Le document de séjour visé à l’alinéa 1er peut être 
prorogé par périodes successives de six mois jusqu’à 
la prononciation du jugement ou la survenance de toute 
autre issue de la procédure pénale.

L’inscription au registre des étrangers et la délivrance 
du document de séjour provisoire faisant foi de celle-ci 
ont lieu conformément aux dispositions de l’article 12. 
La durée de validité du document de séjour provisoire 
ainsi que sa prorogation ou son renouvellement sont dé-
terminés conformément aux règles fixées à l’article 13, 
§ 1er, alinéa 6, et § 2.

§ 2. Pendant la durée de validité du document de 
séjour provisoire ou lors de l’examen relatif à sa pro-
rogation ou à son renouvellement, le ministre ou son 
délégué peut mettre fin au séjour de l’étranger et, le 
cas échéant, lui donner l’ordre de quitter le territoire, 
s’il constate que les autorités judiciaires ont décidé de 
mettre fin à la procédure.””

JUSTIFICATION (amendements n°1 à 3)

Ces amendements introduisant ces articles visent à mo-
difier la loi du 15 décembre 1980 sur l’accès au territoire, le 

 Nr. 3 van de heer Aouasti

Art. 16/3 (nieuw)

Een artikel 16/3 invoegen, luidende:

“Art. 3. In voormeld hoofdstuk 4 van dezelfde wet 
wordt een artikel 61/5/3 ingevoegd, luidende:

“Art. 61/5/3.  §  1. De minister of zijn gemachtigde 
machtigt de vreemdeling bedoeld in artikel  61/5/2, 
§ 1, voor een periode van zes maanden in het Rijk te 
verblijven door een voorlopig verblijfsdocument af te 
geven, indien de procureur des Konings of de arbeids-
auditeur hem heeft bevestigd dat het onderzoek of de 
gerechtelijke procedure nog loopt.

Het verblijfsdocument bedoeld in het eerste lid kan 
telkens opnieuw voor zes maanden worden verlengd 
tot aan de uitspraak van het vonnis of eender welke 
uitkomst van de strafrechtprocedure.

De inschrijving in het vreemdelingenregister en de 
afgifte van het voorlopig verblijfsdocument ten bewijze 
daarvan gebeuren in overeenstemming met de bepalin-
gen van artikel 12. De geldigheidsduur van het voorlopig 
verblijfsdocument en de verlenging of vernieuwing 
ervan beantwoorden aan de bepalingen van artikel 13, 
§ 1, zesde lid, en § 2.

§ 2. Tijdens de geldigheidsduur van het voorlopige 
verblijfsdocument of bij het onderzoek betreffende de 
verlenging of vernieuwing ervan kan de minister of zijn 
gemachtigde het verblijf van de vreemdeling beëindi-
gen en hem, indien dat nodig is, het bevel geven het 
grondgebied te verlaten indien hij vaststelt dat de ge-
rechtelijke autoriteiten besloten hebben de procedure 
te beëindigen.””

VERANTWOORDING (amendementen nrs. 1 tot 3)

Deze amendementen tot invoering van de genoemde arti-
kelen beogen de wijziging van de wet van 15 december 1980 
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séjour, l ’établissement et l’éloignement des étrangers, afin 
de protéger les étrangers victimes d’exploitation au travail.

Ces articles mettent en œuvre l’une des recommandations 
de la commission spéciale Traite et trafic des êtres humains 
et visent à compléter le projet de loi quant à la protection 
à offrir aux travailleurs étrangers sans distinction de statut 
administratif.

Ils ont, pour objectif, d’offrir une protection dans différentes 
situations d’infractions graves dont ils sont victimes.

En effet, les articles 258 et 259 du Code pénal renvoient 
aux infractions de traite et trafic des êtres humains.

Les infractions sanctionnées d’un niveau de peine 3 et 4 
par le Code pénal social renvoient aux infractions sociales 
les plus graves telles que:

— atteinte aux dispositions en matière de santé et de 
sécurité des travailleurs;

— absence de police d’assurance pour les accidents de 
travail;

— travail des enfants;

— actes de violence ou de harcèlement au travail.

L’objectif est de mettre fin à la situation d’impunité des 
employeurs commettant des infractions et abus et de pro-
téger les étrangers exploités, de leur permettre de se faire 
aider, de déposer plainte et de rester sur le territoire belge 
suffisamment longtemps pour que leur plainte puisse aboutir 
à une condamnation de leurs employeurs et permette un 
dédommagement en leur faveur.

Khalil Aouasti (PS)

betreffende de toegang tot het grondgebied, het verblijf, de 
vestiging en de verwijdering van vreemdelingen, teneinde 
bescherming te bieden aan vreemdelingen die het slachtoffer 
zijn van uitbuiting op het werk.

De artikelen strekken ertoe uitvoering te geven aan 
een van de aanbevelingen van de bijzondere commissie 
Mensenhandel en mensensmokkel en beogen het wets-
ontwerp aan te vullen op het stuk van de bescherming die 
buitenlandse werknemers moeten krijgen, ongeacht hun 
administratief statuut.

Ze beogen bescherming te bieden aan vreemdelingen die 
het slachtoffer worden van een ernstig misdrijf.

De artikelen  258 en 259 van het Strafwetboek hebben 
immers betrekking op de misdrijven mensenhandel en 
mensensmokkel.

De misdrijven waar op grond van het Sociaal Strafwetboek 
een straf van niveau 3 of 4 op rust, zijn de ernstigste sociale 
misdrijven zoals:

— schending van de bepalingen inzake gezondheid en 
veiligheid van de werknemers;

— het ontbreken van een arbeidsongevallenverzekering;

— kinderarbeid;

— geweld of intimidatie op het werk.

Beoogd wordt paal en perk stellen aan de straffeloosheid 
van werkgevers die zware misdrijven en misbruik plegen, als-
ook bescherming te bieden aan de uitgebuite vreemdelingen 
en hen in staat te stellen hulp te zoeken, klacht in te dienen 
en lang genoeg op Belgisch grondgebied te blijven, opdat hun 
klacht kan leiden tot een veroordeling van hun werkgever en 
ze een schadevergoeding kunnen krijgen.
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